
, ..Jg.ife Székesfehérvár, ___ XXUL évioiyaffi. 32. szán. Csütörtök^ február 1< -

Nyomor ? Züllés ?
(*) Még gyermekkoromban 

olvastam, hogy sehol a vilá
gon nem kóborol apriyi Kutya 
mint Skutariban, Konstantiná
poly kisázsiai negyédéberf.

Bocsánatot kérek, de nem 
tehetek róla, hogy ez jut 
eszembe most, a világháború 
második esztendejének vége 
felé, ha a mi utcáinkon járok. 
Soha annyi kóborló, csavargó 
gyerekét nem láttam munka 
nélkül, cél nélkül az utcákon 
ténferegni, mint most. Sétate
reken, utcasarkokon, templo
mok mellett állnak dideregve, 
sokszor félig ruhátlanul- vagy 
futkároznak, csigáznak,A ciga
rettáznak, köpködnek, károm
kodnak. Ha nem ügyelsz, fel
löknek,- ha rájuk szólsz, go- 

■ rombáskodnak, ha részvéttel 
vagy irántuk, kiröhögnek. Más
kor meg gondolnak egyet s 
alamizsnát kérnek tőled.

Furcsa világ ez nagyon. 
Hetek óta olvasom a Fejér
megyei Napló apróhirdetései 
között, hpgy az egyházmegyei 
nyomda tánulófiut keres, ügy 
látszik, nem .akad. Á múltkor 
egy előkelő úriember panasz
kodott, hogy megbotránkozott 
a templomban ministráló fiú 
ügyetlenségén. Nemrég egyik 

. kanonokunk térdelt az oltár 
elé ministrálni egyik paptársá
nak, mert nem tudta nézni a 

- fiú botráuyos viselkedését.
Apró tünetek, de végtele

nül jellemzők. Arról beszél
nek, hogy az iskolák csak fe- 
lében-harmadában nyíltak meg, 
az apák a harctéren küzdenek, 

"'.A az anyák gyengék, gondatla
nok; tehetetlenek az apró sze
derekkel szemben.

Arról is beszélnek, hogy a 
munka, a becsületes kenyér, 
a tisztességes utón szerezhető 
pár fillér vagy korona nem 
kell. Hogy fútja a hadsegély
ből, a jó lelkek adományá
ból. Folyik a pumpolás, a ké
regetés. Aminél pedig a leg
szerényebb munka is tiszte- 
ségesebb. És kevésbbé szo
morú.

" " ’ Az ország püspökei egymás
után sürgetik a gyerekek be
iskoláztatását, mert látják a

a jövő nemzedék züllését Azt 
hallom, hogy a kormány leg
közelebb kiürittet minden is
kolát, ahol eddig- sebesülteket 
ápoltak- Már rí 
lett volna tenni, 
győznek a gyere 
miatt panaszkodni. Annyi bi
zonyos, hogy tenni kell vala
mit, még pedig gyorsan, mert 
különben apró csirkefogók 
termőföldje lesz az apák véré
vel védelmezett Magyarország.

Már ki volt sztdve a fenti -cikk, 
mikor az alábbi levél érkezeit 
szerkesztőségünkbe. Annyira id>- 
vág tárgyával, hangjával, követ
keztetésével, hogy itt közöljük. 
Látszik belőle, hogy több ember 
is egyformán látja a bajt.
Még a világháború dúl az or

szág határain túl, addig itt benn 
az irigység, a rosszakarat, a vad
ság, a kulturátlanság honol.

A háborús esztendők iskolázta
tásának mizériái napról-oapra más 
és más alakban, de mindenkor 
kártevésben nyilvánulnak meg. Ma 
az egyik élelmi-készletét lopják el, 
holnap a másik ruhaneműjét vi
szik el szó nélkül, a harmadik nap 
a vadság, kulturátlanság netovábbja 
történik, szőllösgazda szőlő- 
földjéhől. lopják—el----s- tördelik 
össze az ősszel -ültetett fiatal gyü
mölcsfákat. •

Mi lesz még ezután ? 1
A kártevőket, a minden emberi 

érzésből kivetkőzött, léleknélküli 
egyéneket, akik több kárt tesznek 
külellenségtől ment földeinken, 
mint az ellenség ellensége földjén, 
akik ellenségei önönmaguknak — 
a békés polgároknak, drákói szi
gorral kellene megbüntetni.

Sokan azt mondjak, hogy a ta
nítók és a papok a hibásak, mert 
nem nevelik, nem tanitják a gyer
mekeket, a népet.

Ez nem igaz.
Az a sajnos, hogy a tanítók és 

papok nem nevelhetnek és tanít
hatnak meg mindenkit az iskola-^ 
bán, templomban az enyém és tied* 
fogalmára s arra, hogy ne bántsd 
a másét, mert épen azok, akikre a 
nevelés és tanítás ráférne, rendesen 
hiányoznak az iskolából, templom
ból s nem nevelhetők és nem ta
níthatók.

így tehát nem vádolhatják meg 
sem a papokat, sem a tanítókat. 
Bár minden embernevelői s taní
tói irányításunk mellett növeked
nék fel s azon szellemben élne 
tovább, akkor elmondhatnánk, hogy 
semmiféle jelenség nincs a hazá
ban s mindnyájan élvezhetjük a bé
ke áldásait munkálkodásunk ered
ményében.

Katerinka István.

Egyes szám ara 4 fillér.

Háború
A balkáni események.

• Azokat a híreket, amelyek 
tegnap a Doirsn körüli erödi- 
táei harcokról érkeztek, ma újra 
raegwösiük. E szerint a bolgár 
és ím^cia csapatok, ü£öz$ek 
votóí össze ezen a helyen, ahol 

rátának macedóniai része tulaj
donképpen véget ért- Bbbep- a 
pillanatban lehetetlen megálla
pítani, hogy ennek az ütközet
nek milyen jelentősége van, 
magában áBó dolog-e, vagy pe
dig a Szaloniki körül megin
duló óriás csatának kezdete.

A szalonikii hírekkel kapcso
latban megemlít]ük, hogy egy 
angol lap szerint Görögország 
kártérítést fog kérni Németor-. 
szágtól, mert Zeppelinek bom
bázták Szalonikit. A hir gazdája 
egy angol újság, így tehát nem 
lehet hitet tenni erre a hírre. 
Ha Görögország kártérítést akar 
kérni valakitől, akkor azt az

rabolta tőle egész Száiönifclt,- 
Korfut és Karaburnut. Az a Sza
loniki, amelyet a németek olyan 

nem a görögöké volt, hanem az 
orgazdáé, a franciáé és az an
golé és annak szólt a támadás 
és a légi bombázás. Ha valaki 
tiszteletben tartotta Görögország 
semlegességének és szuvereni
tásának jogait, akkor az Német
ország volt, Görögországban 
csak a területrabló entente tett 
kárt.

ügy hírlik, hogy Szalonikibe 
legközelebb olasz katonaság is 
érkezik. Hogy Olaszország vala
miképpen igazolja a múltbeli 
viselkedését, most az entente- 
nak segitőcsapatokat fog kül
deni Szalonikibe és azonkívül 
katonát küld Valonába is, ame
lyet, ugylátszik még sem mer 
teljesen Esszad pasára bizní. 
Durazzót már feladták.

Harcok az orosz fronton.
A tisztább időt felhasználva) ? Kérdem: mennek a mi leányaink 

a tüzérség az egész északkeleti 
arcvonalon élénkebb tevékeny
séget fejtett ki. Tarnopoltól 

'északnyugatra az oroszok teg
napról mára virradó éjjel egyik 
előretolt gyalogsági támaszpon
tunkat ismételten megtámadták, 
oda rövid időre be is nyomul
tak; de hamarosan újra kiűztük: 
őket

Leányok a háború után.
n.

Nálunk Magyarországon égy 
speciális betegség, a-kéóyéleS- 
szeretet és urhatnámságállja ht
ját annak, hogy az emberek-bol
doguljanak. Már á férfiaknál & 
Gondolkodó emberek évek óta 
hajtogatják fenn és lenti) hogy á 
jobb családbeli magyarnak heni 
kell a kereskedő) az iparos pálya. 
S a. legtöbb általában fél á sz£ 
bidpályáktól. Egy kis hivatal, 
nyomorult fizetéssel, lenézett hely
zettel, koldus nyugdíjjal kedve
sebb neki, mint á gazdagodás, á 
jólét, a függetlenség és boldogu
lás ezer útja, mely ambícióval, 
akarással, iparkodással, s néha 
talán némi rizikóval van kikö
vezve.

Egy kishivatalnok egész éle
tén áLkörmöt, görnyed 2—3000 
koronáért, tűri feljebbvalói sZeszé- 

egy-egy utazó 20—30000 koronát, 
egy-egy intelligensebb iparos 
5—10—20000 koronát, egy-egy 
képzettebb gyári • szakmunkás 
3—4000 koronát keres évenként

S ha ez így van a férfiaknál, 
„sajnos, még inkább igy a nők- 
néVtáttuk azt a néhány .pályát, 
amelyre ma leányaink- tódulnak.

Ezt a szűk látókört a háború 
után ki kell tágítanunk;; S?ámta- 
lan pálya nyílnék meg. nerti, ön
ként kínálkoznék számukra, de 
ma még — hogy is mondják — 
nem előkelő rájuk lépni.

Messze vezetne, ha külföldi 
példákkal hozakodnám, elő mint 
lesznek ott künn nagyon előkelő 
családok leányai kereskedők, ápo
lók, gazdálkodók, iparosok, stb. 
Franciaországban, Belgiumban, 
Hollandiában egész sereg fiatal 
leány (intelligens leány, szép mű
veltséggel I) foglalkozik állat — 
főleg baromfitenyésztéssel, méhé
szettel, gyümölcs- és virágkerté
szettel s gyönyörűen boldogul.

De jöjjünk csak haza. A na
pokban a budapesti szent János 
kórházban történt- Ig^kpssággal . 
kapcsolatban értesültünk arror; 
hogy az egyik terepiben égy egy
szerű konyhaleányjleljesitette az - 
ápolónői tisztséget Részben ez 
volt az oka a szerencsétlenségnek.
(________ ■ • ’ • . ’ \

az ápolónői pályára ? Amely pedig 
annyira megfelel az ő hivatásuk
nak. Amelyhez annyi gyöngédség, 
szeretet, figyelem szükséges? 
Amely oly szép megélhetést nyújt? 
A napokban hallottam, hogy egy 
ápolónő negyven és egynéhány éves 
korában nyugalomba voijult, mert 
szépen megél a gyűjtött tőkéjéből. 
Mikor teheti meg ezt egy tani- 
iönő?

Félek kimondania miért nem
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mennek a mi jó házból való, de 
szegény leányaink szakácsnőnek ? 
Nem cselédet értek, de nagyobb, 
előkelőbb házaknál, családoknál és 
intézeteknél olyan állást, mely 
100—200 korona havifizetéssel és 
teljes ellátással van egybekötve. 
Szinte hallom az arcfintorgatással 
kísért megjegyzést: urileáfljy csak 
nem lehet szakácsnő ? ! Kérdem : 

s - hát ügyvédek, orvosok, gazdatisztek 
korán özvegységre jutott feleségei, 
szóval: uriasszonyok lehetnek 
azok ? S hányat ismerünk ilyent ? 1

Menjünk tovább. Hol van az 
megírva, hogy a cukrászainknak 
csaknem kizárólag férfiaknak kell 
lenniök! Hisz ez a pálya szinte 
kiabál a női ízlés, a női finomság, 
írnői tiszta kéz után !

Aztán a különböző kereskedő 
pályák. Gondoljunk csak a könyv
kereskedésre. Igazán olyan ' lené
zett pálya az, hogy urileányaink 
nem állhatnának bele 150—200 
korona havi fizetésért ? Mikor ért
ei ezt egy tanítónő ?

A fényképészet szinte hívja a 
nőket. Ismerek fiatal leányokat, 
kik nem mint üzlettulajdonosok, 
de mint alkalmazottak, havi 200 
koronát keresnek ezen a pályán. 
Egy óvónőnek jobb helyzete, 
könnyebb dolga van?

Egy órássegéd, ha ügyes, -ma 
megkeres 200—250 koronát ha
vonként. Csendes, tiszta, finom 
foglalkozás. .Könnyen önáiiósit- 
ható is. Egy gépírón ő jobban 
boldogul? _

Utoljára hagytam azokat a pá
lyákat, melyekre a nőt ízlése va
lósággal praedestinálja. Az ipari 
és iparművészeti foglalkozásokat 
értem. Bécsben nemrég egy di- 
vatkiállitás nyílt meg, hol a női 
tervezőművészeknek egész tömege 
vonult fel az ő lakást, színházat, 
ruhát, kalapot, csipkét, ridikült, 
toilettet, ékszert teremtő, ékesítő, 
színező munkájával. Selyem,‘"Szö

vet, csipke, bársony, paszomány 
hirdették ott mire képes a nő 
ízlése, tudása és akaratereje. Úgy 
mondják, a régi híres bécsi pa* 
szomány-ipar fellendítése elsősor
ban a nőknek köszönhető. Az an
gol, francia textil gyárakban a 
legügyesebb szövettervezők a nők 
sorából kerülnek ki. Berlinben s 
más német városokban a virágkö
tözésnek valóságos szakiskolái van-* 
-nak. Ugyanott van egy , államilag 
támogatott szakiskola kirakatren
dezők részére, honnan évente 
egész sereg fiatal leány lép ki az 
ő jól jövedelmező pályályára. Bu
dapesten ma már urileányok oda- 
állnak a könyvkötőprés mellé s 
gyönyörű önmaguktervezte táblá
kat, bőrtárcákat, képkereteket csi
nálnak. Az iparművészeti társulat 
karácsonyi vásárján egy fiatal 
hölgy pompás ötvös és ékszerész 
munkái, gyűrűi, gombjai, tűi vol
tak kiállítva s egy-két nap alatt 
valamennyi elkelt.

Szigma. ~ .

EskUdszéki tárgyalások. 
Almádinét újból felmentet

ték.
Lápunk tegnapi számában meg

írtuk, hogy Almádi Sándorné, 
bodajki lakos ügyét a februári 
esküdtszék tárgyalta újból, miu- 
után az őszi esküdtszék felmen
tette, illetve a törvényszék uj es
küdtszéki tárgyalást rendelt el. A 
vád szerint Almádiné baltával 
agyonütötte férjét, Nagy Ignác ügy
véd védése alapján azonban most 
újból félmentettek. Az ügyészség 
a felmentő Ítélet ellen semmiségi 
panaszt adott be. ’

Fülöp Róbert bűnügye.
A ^ szerdai esküdtszék Fülöp 

Róbert velencei ácssegéd bűnügyét 
.tárgyalta, aki azzal van vádolva, 

hogy feleségét nyakonszurta. Az 
elnök Bodányi László táblabirő 
volt, szavazóbirák Sípos Endre és 
dr. Horváth Gyula, jegyző Bóna 
Jenő, a vádat dr. Hajdú alügyész 
képviselte.

Fülöp azzal védekezik, hogy 
ittas állapotban tért haza, s fele
sege nem akart vacsorát adni. 
Lapunk zártakor még a tanúki
hallgatások folynak, s az Ítélet 

. csak a délutáni órákban várható.

A magyar szociálde
mokrácia háborús 

tevékenysége.
A szociáldemokraták tele torok

kal hirdetik háborús tevékenysé
güket, amelyet egyáltalán nem 
tesznek, addig mákszemnyi be
tűkben rejtik el naponkint, újság-, 
jukban a mulatságaikat, mint az 
egyetlen háborús tevékenységüket. 
A megszakadásig mulatnak. Már 
többször rámutattunk erre az el
szomorító tényre, de még több
ször is fogjuk tenni, hadd lássa, 
hadd hallja mindenki, különösen 
fronti testvéreink és elvtársaink.

Legközelebb a következő he
lyeken és időben mulatnak a szo
ciáldemokraták :

A Váci-úti vasmunkások e hó 
12-én, nagyszabású jelmezes tánc- 
estélyt rendeznek.

A vas- és fémmunkások köz
ponti vigalmi bizottsága február 
19-én 8-tól reggel 5-ig nagysza 
básu jelmezes táncestélyt rendez.

A budapesti asztalosok és ro
konszakmák vigalmi bizottsága 
értesíti a t. vendégeit, hogy feb
ruár 13-án vörös-estélyt rendez
nék. Március 4-én, este reggelig 
tartó jelmezbálat rendezünk.

A „Szabadság* Budapesti Mun
kásképző Egylet' műkedvelői feb
ruár 13-án nagyszabású ifjúmunkás 
kedélyes délutánt rendez.

A budapesti cipőfelsőrészkészi- 
tők szakegyleiében február 6-án 
megkezdődött az uj tánctanitás.

A Munkásműkedvelők Szövet
ségében minden szerdán este 8 
órakor és vasárnap délután 5 óra
kor tánctanitás folyik.

Elgázolta a vonat.
Súlyos szerencsétlenség tör

tént tegnapelőtt este a székesfe
hérvári vasútállomáson, egy 35. 
gyalogezredbeli közlegényt el
gázolt az 5033. számú celdö- 
mölki tehervonat a vasúti tiszti 
pa Villonnál levő átjárónál. Hogy 
szerencsétlenség, vagy öngyil
kossági eset forog-e fenn, a 
rendőrség még nem tudta 
megállapítani, mert az elgázolt 
katona eszméletlenül fekszik a 
Szent György kórházban, aho
va beszállították. Első kihallga
tása alkalmával ugyan úgy 
adta elő a dolgot, mintha 
szerencsétlenségről lenne szó, 
a körülmények azonban ellen 
mondanak. Az elgázolásról ki
küldött tudósítónk a követke
zőket jelenti:
f Dhráb Károly 26:éves, 35. 
gyalogezredbeli katona tegnap
előtt este a tiszti pavillonnál levő 
átjárónál állítása szerint a sínek
re leült pihenni. A Celdömölk 
felek jövő tehervonat elgázolta 
s a mozdony előtt levő hó

hányó-készülék mintegy négy
evén méter távolságban tolta 

TÁRCA,

Színház és kultúra.
Irta: Rexa Dezső.

II.
Eőry Szabó Gábor „Fegyverre- 

keltt Fő- Hadnagy*4, a ki 1809- 
ben Győr alatt mérte össze fringi
áját a „lánczhordta franciával “ — 
1807-ben elkövetett egy vig-játékot 
három felvonásokban: „Arandó 
és Miranda vagy-is A’ szerentsét- 
lenséget. követi a’ szerentse" cí
men. Ezt a sok jóakarattal és ke
vés tehetséggel készült katzebne- 
utánzatot 1810-ben. Veszprémben 
(Számmer Ktára könyvnyomtatóné 
betűivel)' kinyomatta, ajánlván e 
munkálát A’ Nemes Magyar Ha-

- talmáfc ■Előmozdítója ’s Eszköze, 
— az emceri tselekedetek’ igaz 

—Tüköré, — és olyanorvos, a’ 
melly az Igazság’ keserű pilu- 
láii a’ könnyen hivő szemek 
előtt béaranyozza, és a’ kénye
sebb toroknak megmalozsázza, 
hogy azt lenyelhesse, egy szó
val a’ Játékszín tréfás költe- 
ménnyeivel hasznosan oktat. — 
Ezért vólt és van az a tanult. 
Nemzeteknél pallérozott állapot
ban és nagy betsben.
íme egy szó a száz év előtti 

világból, mely a művelődés igye
kezetének nagy forrongásával volt 
teljes. Egy szó, mely nem a tudós 
vagy tudálékos körből hangzik. 
Fránya katona ember véleménye 
ez, olyané, aki talán azt sem 
tudta, hogy volt valaha a világon 
egy Rabelais, de a lelkében vi
selte azt a gondolatot, amit az 
leirt valahol: a szellem és művelt
ség a nemzeteknek erősebb fegy
vere mint a puska és az ágyú.
t Hogy a játékszín és a színház

kettőt nem csupán egy évszázad 
választja el egymástól—-„az két
ségjelen. És Eöry Szabó Gábor

melyet igy kezd:
Ked vés Hazám !

A’ Játékszín a’ Nyelv köszörű
köve, — a’ tsinosabb ízlés’ ha- közöfnagy a különbség, hogyha

surgens főhadnagy ur mondja — 
az akkor bontakozó és klasszi- 

_______ „ kus irodalmává váló magyar 
idejében másként magyarázták a~ nyelvnekköszörű köve volt. Mert— 

nagy külömbség van az olvasott 
és az elmondott beszéd között. 
Az olvasott szöveg mint élő nyelv 
fs — nem eszköze annyira a fej
lődésnek, mint az elmondott. A- 
beszéd a hétköznapi, gyakorlati 
érintkezés a nyelvet (kitűnő, egy
szersmint szomorú példa a mai 
idő-;, nyelvváltozása) — inkább 
rontja, mint javítja. A beszéd ál
tal nyert gazdagodásban igazán 
nincs köszönet, (hiszen eleget 
dumálnak erről ügy a kaffában, 
mint a kabaréban, sőt. az orfi- 
csekben is az emberek I) a mit a 
gondatlanul beszélők külömböző 
helyeken felszerelt fattyú szavak 
használata által a nyelv ellen el
követnek, bűn a kultúra, a nem
zeti kincs, a. nyelv ellen. Hiába 
védelmezik, "hiába hirdetik a re- ~ 
dactiók gondozatlan fésületlen La- 
cijai, hQgy^ a nyelvgazdagodás 
főmesterei ők, nyelvmocskosltás, 
zavarás, rontás az ő munkájuk.

játékszín kulturális hivatását, mint 
a hogy mi azt magyarázzuk, az 
is kétségtelen. De ugyan szomorú 
is lenne, ha a két magyarázat nem 
különbözne egymástól; ez csupán 
azt igazolná, hogy légből ka- 

. pott hiú belemagyarázás az, hogy 
a színház kulturtényező. Kellett 
haladni a színészetnek, amely úgy 
fejlődik, mint az amyllum, mely 
önmagából kiválásztott réteget rak 
le a maga peremére s úgy nő, 
úgy erősödik.

Megerősödött színészetünk azon
ban vesztett erkölcsi hatékonysá- 
ból és erejéből s igy nem csoda, 
ha ma a színészet kulturjelentő- 
ségének megítélésénél alaptétel 
az, hogy a színészet ma nem az, 
ami egyszer volt Hát váljon, mi 
az, ami, ha fejlődött, egyszersmint 
nem változott? És fejlődése az, 
ami egyszersmint nem változás ?

Az évszázaddal ezelőtti színé
szet — a mint Eöry—Szabó in-

SOVEGJARTO vászonáraháza, Barátok épúleto
fehér és színes barchetok karton, schiffon és damástból. Kii- olcsó 
lonfele vásznak, törölközők, abroszJepedök és zsebkendők- „.t.ii 1 
.bol. Agy- és asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekbői. SJlmli
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maga előtt, majd a sínek 
közé került s még egy váltó
távolságig hurcolta magával a 
vonat, mialatt a szerenszétlen 
katona több zuzódáson kívül ‘ 
sulyQs koponyarepedést és 
két lábszártörést szenvedett. 
Hogy nem zúzta halálra a 
vonat, a hóhányó készüléknek 
köszönheti.

Dhrábot első segélynyújtásra 
a Vöröskereszt vasúti üdítő ál
lomására vitték, ahol Gavora 
Károly forgalmi hivatalnok 
tolmácsolása utján tudták.meg 
tőle, hogy állítólag azért Ült 
le a sínekre, mert nagyon fá
radt volt. Az eddigi rendőri 
nyomozás azonban ^ellene 
mond a szerencsétlenül jArt 
katona vallomásának. Nagy a 
valószínűség, hogy valami ok 
miatt öngyilkosságot akart el
követni.

Az üldözöttek.
A bölcs és szivhezszóló rabbi 

mondja a Lyon Leában, hogy 
Magyarország, az igen, az jó or
szág, ott tüzes piros bor. -vari és 
szabadság, legalább szegény Galí
ciára vonatkozólag nagyszerű sza
badság van. A bölcs rabbi taní
tását meghallgatta LyonXea népe 
és jelenleg jó harminc millió ko
rona magyar pénzzel gazdagab
ban megy, siet honába vissza ez a 
sereg. Szegény karikásszemü me
nekültek, szenvedők, mártírok és 
a golgota utján megdicsőültek. 
Magyar költők szivéből ömlött 
sebeikre irul az érzelem és ke
mény falanxban állott körülöttük 
a szolidaritás. Hogy meritek őket 
bántani, világ kiváltjait, fájdalmak 
népeit, töviskoronásokat, mártir- 
koszorusokat, keresztek hordozóit, 
hamuval hamvazottakat, szenteket,

A mult nyelvgazdagitása és ja
vítása a, mi a neologók és ortho- 
lógok nagy . küzdelmeit, harcait 
idézte elő, ka alapjában . olykor.- 
teljesen elhibázott volt Js — 
de mindig értékes volt. — A 
színpad — melyen az elhibázott 
nyelvgazdagitást „A nyelvpritty* 
cimü vígjátékban Megyeri, a ki
tűnő színész gúnyolta ki — az a 
színpad vitte a nyelvfejlődést a 
magyarság szélesebb rétegeibe, a 
nem olvasók közé. A nyelv vá
lasztékossága, fordulatossága a 
színpadon jelent meg teljes erejé
ben, onnan indul ki az uj élet, 
az a klassikus renaissance, amelyre 
nyelvünk várt, oly soká várt. A 
színpadi nyelv erőtől duzzadó 
formája a hétköznapi gyakorlati 
beszédnek uj szépségeket volt hi
vatva adni. Mert nem szabad azt 
azt hinnünk, hogy a színjáték 
pusztában elhangzó szó a gya
korlati nyelv szempontjából. Egy- 
egy előadás mindig hagyott nyo
mot e tekintetben is nézőjének 
egyikénél, másikánál s ez a hatás 
tovább munkál s uj és uj hatáso
kat kelt. Kazimczyék akadémikus 
jelentőségű munkái csak az aka
démikus közönségnél hatottak s e 
hatás ismét csak ott nyilvánul, 
ahol megint akadémikus közön, 
ségre találhat. Igazi köszörökő, 
amelyet Kazimczyék csiszoltak az 
élet számára : — a színpadi nyelv !

(Vége köv.) 

hogy meritek illetni rossz szóval 
őket, akik az ősz monarkia szen- 
védését viselvén a magyar társa
ságtól bús alázattal kérik a befo- 
gadtatást. így szólt hangosan a 
szolidaritás és antiszemitizmust 
mondottazokra, akik eleve rosz- 
szalólag nézték a Roy  al-száU oda 
szentjeit és antiszemitizmus volt 
azt észrevenni, hogy a töviskorona 
lényegében .érvényes váltópénz, 
amelyért főzelékét, rizst, babot, 
lisztet, miegymást, hagymát és 
egyéb javakat vásároltak a világ 
gyötörtjei. A galíciai menekült 
szent volt, akit, ha érintesz, stigma- 
tizálás lesz bünhődésed s csattogó 
vádak hangzottak a haladásellene- 
sek, a reakció náriusok, a kutya- 
fejüek ellen, akik innen a keresz
tény táborból mertek aggályos
kodni, az uzsorának és a bűnös 
spekulációnak a magyar- zsidó
sággal való . szolidaritását nem 
helyeselvén. A legobjektivebbek 
is azt mondották: bántsátok a 
nagybirtokot, az keresztény, az 
gazdag, ezek nyomorultak, kol
dusok, zsidók, tengődök, mit 
tudnak ezek ártani, ahol száz 
milliókról van szó, szegények, ne 
bántsátok őket, mit árthatnak 
ezek, bántsátok a nagybirtokot és 
ha minden áron zsidó vér kell 
nektek, bántsátok a nagytőkét, 
annak úgyse árt.

Hát jó, belenyugodtunk, hogy 
ezek szegény zsidók és a magyar 
zsidóság becéző szereiete nem 
agresszív jogkövetelés erkölcste
len idegeneknek, hanem meg
bocsátás a szomorúságtól erkölcs
telen földönfutókkal szemben. 
Nem szolidaritás, ámbár akkor is 
aggasztó volt, hogy magyar új
ságok csak borgisz kompressz 
szedésben, a hírek közé eldugot- 
tan, öt sorban, nevek és ismer
tető jelek felsorolása nélkül em
lékeztek meg tiltott spekulációt 
űző idegenek eltoloncolásáról s 
nem volt hangos hírmondó szava 
róluk annak a sajtónak, amely 
sohasem fukarkodott a nevek és 
ismertetőjelek felsorolásával és bő 
hasábokkal akkor,__ha olyanról
volt szó, aki megbántotta a zsi
dóságot, akárha az Ázsia, utolsó 
végében történt is ilyen eset. Itt a 
magyarságot nyírták és mi, a 
haladásellenesek azt mondtuk, 
hogy idegenek s a szép emberi 
jogok tudói mondták ellenünk
ben, hogy nem ezek nem idege
nek, hanem zsidók.

S ime több mint másfél esz
tendőnek kellett elmúlnia addig, 
amig hatóságaink észre merték 
venni, hogy nem ezek, idegenek 
annak dacára, hogy zsidók.

A nemzetközi, felekezeti szoli
daritás tulsága ellen a magyar 
sajtó már lázadott, mikor francia 
szerzeteseket engedett itt megtele
pedni a magyar katholicizmus, 
pedig ez nem a nemzet nagy krí
zisének idején történt, s akik 
idejöttek, a vérző Magyarország 

. ittmaradottjait nem támadták meg 
gyilkos uzsorával. Egyetlen újság 
irta meg, hogy most megadóztat
ták az itt dúló galíciaiakat és 
harminchat darabot kaptak nya
kon közülök és ez a harminchat 
210 ezer korona adót képes most 
fizetni abból a jövedelemből, 
amit itt, élelmiszer spekulációkon, 
a mi nyomorúságunkon szerzett. 
Már csak 36 darab van itt, a töb
bi már elment, elvitte a mi véres 
pénzünket, — a hivatalos becslés 
szerint 100 milliót forgalmaztak 

és ebből mintegy harmincmilliót 
kerestek.

Már most tudjuk, hogy a szen
tek, szegények, üldözöttek, világ- 
szevedői nettó harminc milliót 
szenvedtek itt össze. Es kérdez
zük, még mindig a nagybirtokot 
kell bántani és őket nem, akik 
szegények és nyomorultak mit 
árthatnak garasos spekulációkkal, 
most is alig észrevehető részük 
van e szenteknek a szörnyű drá
gaságban, mikor kitűnt, hogy 
csak a késő hanyag hivatalos 
becslés szerint 30 mütiő koronát 
nyertek nettó olyan üzletekben 
melyek előidézték a drágaságot? 
És egyáltalában szabad itt most 
idegennek 30 milliót keresni ? 
Most is szentek és sérthe
tetlenek ők? És most is 
antisémítizmus őket helytele
níteni ? Hivatott zsidó cégtől sze
retném pontosan megtudni, hogy 
mi az antisémítizmus: az e, ha 
valaki gondosan el akarja különí
teni a bűnöző zsidót a tisztes 
többiektől, vagy az, ha valaki a 
liberalizmus egész arzenáljával 
védi a bűnt, ha zsidó? Az e an- 
tisémitizmus, ha valaki azt 
mondja, hogy az erkölcstelenség 
üldözendő még a zsidóban is, 
vagy az, ha azt mondják, hogy 
a zsidó hozzáférhetetlen még 
erkölcstelenségében is ? Nagyon 
veszélyesnek gondolnám, ha ez 
az én írásom antisémitának lát
szanék, mert ez azt jelentené, 
hogy-a zsidóság olyanféle privi
légiumokra tart jogot, amilyene
ket a nagyhatalmak arrogáltak 
Törökországban.

U. N.

HÍREK.
— Az uj főszolgabíró üdvöz

lése. A ^gékesfehérvári járás 
jegyzőkara.fő
jegyző értesítése szerint SöTtay 
Jenőt, az uj főszolgabíró hétfőn 
délelőtt 11 órakor fogja üdvö
zölni Székesfehérvárott. A ke
rület jegyzői a Laczkovits ven
déglőben fognak gyülekezni.

— Vége lesz a tej mizériának. 
Hogy Székesfehérvár mennyit 
szenvedett a háború alatt külö
nösen a tej mizéria miatt, bajos 
volna hamarjában elmondani. 
Hogy mennyi hamis, fölözött 
tejet itattak meg vele, arról 
legszomoruabban a rendőrségi 
tömegitéletek beszélnek. Mind
ennek azonban valószínűleg 
vége szakad. A nagy hatalommá 
avanzsált milimári nénik kor
szaka talán befellegzik. Grün- 
vald és Schiffer ercsii cég 
ugyanis ajánlatot tett a város
nak, hogy nagyon előnyös fel
tételek mellett hajlandó napon
kint 4000 liter tejet szállítani a 
város közönségének. A nagy
fontosságú ügyben most foly
nak a tárgyalások.

— Dr. Prohászka Ottokár 
hadiárvaházra Biáról 100 koro
nát küldtek. A gyűjtést Acél La
jos plébános rendezte. A biai 
gyűjtés még nincs befejezve.

— Halálozás. Részvéttel értesül
tünk, hogy özv. Dubovszky Ká- 
rolyné folyó hó 9-én d. u. 3 óra
kor meghalt. Az elhunytban dr. 
Lauschmann Gyuláné édesanyját 
gyászolja. - —• ’'

—Irtsolvasisl vizsgák Székes 
fehérvirott. Mint ismeretes, kor
mányrendelet szerint e választójogi 
írás-olvasási vizsgálatokat nemso
kára megtartják. Az idei vizsgák 
bizottságát Székesfehérvárott a kö
vetkezőképen alakították meg : 
elnök dr. Saára Gyula polgármes
ter, alelnökök dr. Kerekes Lajos 
főjegyző és Námessy János gazda
sági tanácsos, tagok : Szirbek 
József és Weiaenfeld János iskolai 
igazgatók, Farkas Sándor tb. fő- 
jegyző^és dr. Csitáry Emil aljegyző.

— Aszfaltozzák a Nádorutcát. 
Ne tessék ugyan nagyon megörülni, 
mert még azért 'soká lesz. Talán 
egyáltalában nem lesz. Most még- 
csak az akarásnál tartunk. Vinkler 
Vilmos műszaki tánácsos ugyanis 
tervezetet készített több utca aszfal
tozásáról, amelyek között tenné- 
szetes első helyen a Nádor-utca 
áll. A műszaki tanácsos terezete sze 
rint ezen utcaszépitésünk 250.000 
koronába kerülne, amelyből 170.000 
korona megtérülne az uj kövezeti 
és csapadékvíz csatornázási szabály
rendelet életbeléptetésével

— Székesfehérvár adománya 
A város évenkint segélyezni szokta 
a tudományos egyetem segítő alap
ját néhány száz koronával. Az idén 
300 koronát adományoz ezen célra.

— Visszaállították a vasárnapi 
munkaszünetet. A háború óta fel
függesztett vasárnapi munkaszüne
tet a kormány, nagyon helyesen, 
visszaállította s a háború előtti ren
det léptette életbe. Csupán annyi 
változtatás fog történni, hogy a nyári 
hónapok alatt este 6—9 órátg az 
élelmiszer-üzletek nyitva lehetnek,

— A kárpáti falvakért. Csókakő 
község 50 koronát adományozott a 
kárpáti falvak felépítésére.

— A szegény Iskolásfiuk cipőjére- 
Dr. Saára Gyula polgármester teg
nap lelkeshangu felhívást intézett a 
város közönségéhez,hogy adakozzék 

szegény iskolásfiuk lábbelijére, 
akik ennek hiányábari az előad ásó
kat nem látogathatják. A polgár
mesteri íven a mai napón 250 koro
nát adományoztak,

Február 10-én, csütörtökön 
egynapos műsor : 

SZARVASBANDA.
Háborús epizód 4 felv. 
A főszerepeket Vera Wltt 
és Hugó Fűnk játsszák.

Remek kiegétW?müscR-<
Pénteken és Izombalon;. | 
február hó'r^ és 2-én: g 

fl A Nordisk FilmS^Co. ujdorsága X

A RAB ASSZONY,; 
bűnügyi dráma 3 felvonásban. 8 

Főszereplők Ebben Thomsen 
és RóboíDinesen. s

A mexlcói táncosnő, dráma 2 K 
felvonásban. ! |

Klnoriport, aktuális. í |
Két előadás : 6 és 9 órakor, ra 

Rendes helyárak.



1915. február 10,

ttófc. A

.4

******

■>/<&<

Most jelent meg! 
SZABÓ ISTVÁN., 

háborús könyve:

A kárpáti hó 1915.
Följegyzések honvédainkről a 
legendásan hősi harcok név
telen magyarjairól,

Ára 2*50 K. Kapható minden könyv
kereskedésben, a MÁV.-pályaudvaraín 

és helyben a tőzsdékben is.

Kölrhi, rro«
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tegnlpMjfoi

szolgák szob 
tört kí, ahol 
.’ namifa 
ZO$I
és;egyéb könnytn: gyű lóanyuvolt

sége miatt íttségtöfttaffl fenyegette- 
a becseb és fontos gyűjteményt 
de mégis .bMonaáglWlVVQlL’Erőfl 
vasajtó* fci.^kktábp vódfc a 
külső v^edélemtól.^ogy • levél
tár egyáltalán nem forgott veszély
ben igí&lji, hogy'flftWíhem 
is tartották bzükáégeánek értesítőik 
közelben lafcó tólevéWost, Mkinek 
pedig á veszély ésetén feltétiftül 
ott lelt vofaks helyé; tó ő tar
tozik tudni,( hogy ilyenkor mi 
a mentendő anyag "51’ - • -

— A JtóWejí
Pálmai Edith, Lili nyga

~ zása al*álmáböl IQ K-f kűtá&t < 
Fejérmégyej; Kaptához a tüdőbeteg 
katonákTegm.

tt- Szélhémtóo a 
mekkel. A közös hi 
terium rendelétet adott 
tetések jóigtalad vísew^ -- 
rendelet szerbi a hadügymihis?- 
teriumriai tudpinására jutott, 4iógy 
katonai szemlék jogosulatlanul 
viselnek vítézsézségi érmeket, fl- 
letve éremszallagokat, hóg^ ezzel 
hetvenkedjenek vágyj hogy, hiha^ 
tetlen elbeszéléseiknek a_ maguk 
körében nagyobb nyomatéket ad
janak. Ennék' • megakadályozása 
céljából mindeh katonánk minden 
igazoló iratán fajta kel! lenni an
nak is, hogy MZ illető katona mi
lyen éremnek viselésére jogosult. 
A szabadságolási. iraton, az úti 
igazolványon;..kimaradási engedé
lyen stb. is szituén föl:kell tüntetni 
a katona, esetleges kitüntetéseit
~ Titkos - közlések a hadjfog- 

lyoknak tzótó Imrétekben. Az ismé
telt figyelmeztetések ellenére még 
mindig sűrűn fordulnák ölő esetek, 
hogy a közönség ellenséges kül
földön hadifogságban levő hozzá
tartozóinak küldött levélben meg 
nem engedett közleményeket tesz, 
ilyeneket burkolt formában, avagy 
tejjel citrommal vagy máp láthatat
lannak vélt tintával ír. Nem ritkák 
azok az esetek sem, amikor a fel
adók a csomagba igyekeznek egy- 
egy közleményt elrejteni. Mindezek 
a fogások az ellenséges országok 
czenzurái előtt régen ismertek és 
azok figyelmét a legritkábban ke
rülik el. Nem tekintve azt, hogy 
az ilyen küldemények rendesen 
nem jutnak á címzett - keiéhez, a 
közönségnek ez az eljárása a 
többi küldeményre hátránnyal jár, 
mert a cenzúra azokkal szemben 
is bizalmatlan, azokat is behatób
ban kénytelen megvizsgálni, ami a 
küldemények tetemes késedelmét 
vonja maga utáÉ^A^ka^onség te
hát csak a saját érdekében cse
lekszik, ha a hadifoglyokkal való 
levelezésnél a meg nem engedett 
körülményektől tarlózkodilk.

— Hadiposta. Bruzsa Sándor 19. 
honvéd gyalogezredbeli katona, aki 
1915. junius 15 óta nem adott élet
jelt magáról, irt az orosz fogságból, 
hogy nincsen semmi baja, Bruzsa 
sárszenttniklósi lakos.

— A szegény gyermekeknek. Dr. 
Riffer Gézjkné trikó alsóruhát, Hir- 
schenstein István pedig cipőt és 
trikót küldött a szegény gyermekek 
részére. -Ma egy szegény családot 
segítettünk meg.

—hösöt ■ritmusát Mi* 
den dicsekvés nélkül möndjul^^alAn 
egyetlen újság sinqs,amely.olyi3zo- 
roa és igazi benső/ kapcsolatban 
volna a harcoló katonákkal, mint 
épért a Fej érmegyei Napló. . Egy 
hatahtiM/fyüjtíMn&iyünk^ tay- 
cos testvéreink .különféle leveleiből 
és. verseiből,( harctéri .cikkeikből, a 
melyeknek, természetesen cs#k,.nj- 
gyón kis részük; tud napvilágod Üt 
letve, nyomdafestéket látni,; Az alábbi 
verseket Katz , Dániel Hindetlburg’ 
baka i(ta a fronton, Igazán megkapó, 
hogy a ha^cps lelkét milyen dipom 
érzések járják át, ha hazagondol 
hitvesére:

írom e levelet Nagyoroszországból, 
Tizennegyedikén svaromléniából, 
Kedves feleségem, sokázor rád gondolok, 
És mikor alhatok, felőled álmodok.
Hanem az ritkán van, mert keveset alszok, 
Azért hát többnyire rólad gondolkozók. 
Álmaimnak tárgya egy szép kedves asz- 

szonyí
Akár ne is mondjam, te vagy az angyalom, 

Te vagy az, te vagy az; akit úgy szeretlek, 
Hogy még e mostoha sorsban sem feledlek. 
Esténkint, amikor elalszik a lámpa, 
Mindjárt eszembe jut hű életem párja.

De ha beleérünk március hónapba, 
Ismét rosszabb napok következnek sorban. 
Közöttünk a halál tartja aratását, 
Lövik az embernek szomszédját, barátját.

Amikor egy biztos, nyugodt percünk nin
csen,

Nincsen más reményünk, egyedül az Isten. 
És mikor a fegyver eldördül kezembe, 
Akkor is csak te vagy, drágám az eszembe.

11.
Amikor én poszton állok, 
Gondolatba hazaszállok, 
Eljöttem a szép hazámtól messzire, 
Egészen az orosz határ szélire.

De olyankor az én szivem nem nyugszik, 
Mikor körül ágyudörgés hallatszik.
Eszembe van sokszor, kit aHjánat öl, 
Hogy ismét eljöttem a harctérre föl.

Majd megsegít az Istennek szent fia, • 
Mindenkinek nem kell itt meghalnia. 
Majd felénk nyúl az a mentő égi kéz, 
Mely a súlyos térhekét levenni kész. 
Jézusunk meggyógyít minden bánatot, 
Ne sírjatok, csak nyugodtan várjatok.

— Könyvet a harctérre. Az Or
szágos Hadsegélyző Bizottság és 
Országos Magyar Vöröskereszt 
Egylet közös mozgalmat indítanak 
a harctéren küzdő katonáknak ol
vasmányokkal való rendszeres el- 
látás# érdekében. Minden képes 
füzetet, folyóiratot, könyvet, vagy 
pénzadományt szívesen fogad e 
czélra a Székesfehérvári Hadse
gélyző Bizottsság (Kosuth u. 1, sz.)

— Az egyetlen négy filléres or- j 
szágos, keresztény újság az Uj Lap. j 
A lapárusitóknál és üzletekben kap J 
ható.

— Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult házíszer a 
dr. STÖRK-féle komprimált mell
pasztilla. Egy doboz ára 50 fillér 
Kapható Szüts Ró beit „Magyar Ko
rona" gyógyszertarában, Székes
fehérvár, Városháztér.

SZÍNHÁZ.
i firől! Lift* Teháti nálunk is lejáh 

szóddtt a szenzációs Grün Lili. Mi 
ugyan előre mondtuk hogy.nem. 
ttej.. a., közönség: pedig a premier 
után mondja : minek kellett Grünó- 
ket ferenejóskába öltöztetni , és 
erős lámpafény elé. élliiam 
des Imrén j?ivül rn$s.; azL hisszük, 
qem < kívánta, Természetesen, ha 
ggyszer már mégis előáll Grün az 
o famíliájával a publikum megnézi, 
meri hát annyi mindent hallott a 
Gr(ln Liliről, hogy kíváncsiság 
furpá ki oldalát, ha nem nézné 
meg. Pedig hát ugyancsak semmi 
sincs ebben a Grün Liliben. A 
papé égy „echt“ üzletember. Lili 
féfjhézmenetelét úgy akarja elin
tézni, mint — drasztikusan kife- 
kifejézve — egy nyulbőrügyiét 
lebonyolítását- Jön a közvetítő, a 
Sonnefeldné és bemutatja a 
mintáit,, a vőlegény mintáit. 
Megtörténik az üzlet, egy „fáin*'-' 
posztóban utazót választanak Grün- 
ék. Jön azután az eljegyzés, de 
botrányba fulad, mert kisül, hogy 
a lump Oszkár elkártyázta a Lili 
hatezer korona hozományát, amely
nek Összekuporgatásáért Grünből 
öreg Grün lett. A botrány elsimul. 
A vőlegény Bloch Bölcskey faji 
szokás szerint élőről kezdi, már 
tudniillik p vőlegény szezont. Ho
zomány helyeit szerelem lesz a 
fiatalok között, a szerelemből pedig 
házasság körülbelül háromegész 
öttized másodperc alatt, hogy 
ezzel is dekamantálja a szerző, 
hogy egész darabja egy képtelen
ség, amelynek a realitáshoz annyi 
köze van, mint Drégely Kisasszony 
férjének. Különösen Lili alakja kép
telen beállítás. Lelkivilágát neh 
zebb volna megmagyarázni, mint 
az alchinia titkát. Valamennyi sze
replő között az öreg Grünben van 
a legtöbb szimpathia s üzleti vér- 
csergedezése mellett több szép., 
tulajdonságot fedezünk fel benne; ” 
A darab összes alakja a Dob 
bolygócsillag lényei „angró" jól 
megrajzolva, de mi, nem zsidók 
mondjuk, hogy ez nem zsidó 
zsánerkép, a zsidók nem ilyenek, 
csak akadnak ilyenek és én, mint 
zsidó, igazán nem tapsoltam volna 
neki, mert egyáltalában nem talál
nám hízelgőnek reám nézve Grünék 
világát. Végül még valahogyan a 
szerző intencióját kellene kihámozni 
a darabból. Életképet akart ? Ha
mis, mert túlzottamért csak néhány 
fővárosi utca esetleges világát mu
tatja be. Az Üzletszerű házasság- 
csinálást akarta komikussá tenni ? 
Egy hang sincs ehhez a darabban. 
Ellenben találunk benne több szel
lemességet, amely ügyesen villan 
fel • itt ott az egyébbként gyakran 
untatóan vontatott darabban.

Az előadás kitűnő volt. .Könyves 
úgy a rendezésért, mint játékáért a 
legmelegebb gratulációt érdemli. Az 
a művészi játszás, amit ő produ
kál, ritkaság számba megy. Kedve
sen és szépen játszotta meg szere
pét Császár Kamilla, aki minden 
szerepét bájosan tudja bearanyozni. 
Krémer Könyvessel egy nívójút 
produkál. Jól játszottak Bene, Fenyő, 
Szendrő. A többi szereplők, mint 
Kardos, Szepess Manó, szintén jók 
voltak.

Febr.

Heti műsor:
8. GrÜn Lili. (Újdonság.)
9. „ „ „

10. A faun.
11. Ö vagy senki (operett ujd.)
12. „ ' ' -■
13. Este „

tat Uránia uinház iroda hírei
(A i fekete báró ü a scime annak -M 

kalandordríwájia  ̂nwjy m;és ;h0}. 
SKdaíWW'WW 

köztük a: íhagyar száhhazásftí W 
rey Ernővel, kín-azép artista 
mutatványéival ejti bámulatba a

fJXJX alti vx;o
Az. mllá Sílnhá? iroda híréi.

Szarvasbanda. Ezen.a,plmen az___
Apoll^-szinház csütörtökön egy 4 
felyöúáss háborús aktualitást 
mtitaf be, melynek humöros fór. 
dulátai á háborúnak egy vidám*, 
epizódját tárja fél. A.daráb a kelet- 
pproszországi orosz betörések idején 
játszódik Az profok egyik város
kára nagy hadiáárCöt vetnek ki. A 
várbs megriadt lakossága Összeadja 
a nagy vagyont, amelyet aztán a 
„ Szarva sbanda" néven ismert be- 
törÓbanda visszaszerez n városnak. 
Az: ötletes, vidÁrfí jelenetekben bő
velkedő darabot mindenütt nagy 
sikerrel és tetszéssel adták. Az egy
napos műsort étdekes filmek egé
szítik ki. Előadások kezdete 6 és 9 
9 órakor. Rendes helyárak.

APROHIRDETESEK.
Tanulónak jó házból való fiút 

felvesz az Egyházmegyei Könyv- 
nyomda Szent István-tér 1. sz.

Malacok eladók Budai-ut 54 alatt 
az üzletben.

^egyszobás emeleti utcai lakás 
Jókai-utca 6. sz. a. a hozzátartozó 
mellékhelyiségekkel együtt f. évi 
május 1-re kiadó.

Egyszobás udvari lakás hozzá* 
tartozó mellékhelyiségékkel május 
1-re kiadó Kirólykut-utca 2. sz.

Rakóczbutca utca 10. sáám alatt 
három szobás utcai lakás, előszo
bával és mellékhelyiségekkel május 

. 1-re kiadó.

Sütö-utca 14. sz. alatt 8 kocsi 
istálótrágya eladó. Ugyanott háznál 
mosást vállalnak.

Esy 4, esetleg 5 szobás emeleti 
lakás hpszátartozó helyiségekkel má
jus 1-re kiadó. Megyeháztér 13.SZ.

Kiadó lakás. Öreg utca 1. szám 
alatt két utcai szobából álló lakás 
az összes mellékhelyiségekkel együtt 
f. évi május hő 1 re kiadó.

2 db. 7 hónapos eleven őzike 
eladó a 69-es laktanyában, ahol 
megtekinthetők és meg is vehetők.

Pírosalma-utca 2. szám alatt 4 
lóra istáló legényszobával kiadó.

I'SII

Telefon 233. — Tefon 233.

Szerdán és csütörtökön, 
február hó 9 és 10-én: 

A fekete báró. 
Kalandordráma 3 felvonásban.

Nagyszabású pótmüsor 
közte 

tea a muszkaverö.
Vígjáték 2 részben. 

2,előadás fól.7 ős 9 órakor. 
Rendes helyárak.

Nyomta az Egyházmegye! Könyvnyomda Szákesfenörváro-X
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